
МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ 

Справка за отразяване на постъпилите предложения и становища от обществени консултации 

СПРАВКА 

ЗА ОТРАЗЯВАНЕ НА ПОСТЪПИЛИТЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ И СТАНОВИЩА ОТ ОБЩЕСТВЕНИТЕ КОНСУЛТАЦИИ ПО ПРОЕКТ НА ЗАКОН ЗА 

ИЗМЕНЕИЕ И ДОПЪЛНЕНИЕ НА ЗАКОНА ЗА ЧИСТОТАТА НА АТМОСФЕРНИЯ ВЪЗДУХ  

№ 

Дата и начин на 

постъпване на 

становището 

(официално, по ел. 

поща, чрез Портала за 

обществени 

консултации и т.н.) 

Име на 

лице/наименование 

ЮЛ 

Декларирани данни дали лицето 

действа от свое име или защитава 

позиция от името на друго 

лице/група лица 

Предложения и становища 
Приети/ 

неприети 
Мотиви 

1.   

Българска 

Браншова 

Камара - 

Машиностроене 

☒ Лицето действа от свое име  

☐ Лицето защитава позиция от името 

на друго лице/група лица: …. 

1. Проект на ЗИД на ЗЧАВ: в § 3. чл. 

17, ал. (2), т. 4 е записано - „двигатели 

с цикъл на Ренкин с органичен 

работен агент, съдържащи 

флуорсъдържащи парникови газове“, 

а в § 5. чл. 176.: ал. (1), т. 1 и т. 3, както 

и в ал. (3), т. 1, а и на други места е 

записано - „оборудване с цикли на 

Ренкин с органичен работен агент“. 

Става въпрос да бъде записано по 

един и същи начин. 

Нашето предложение за чл. 17, 

ал. (2), т. 4 е „оборудване с цикъл на 

Ренкин с органичен работен агент, 

съдържащо флуорсъдържащи 

парникови газове“, както и за чл. 

176.: ал. (1), т. 1, т. 3; ал. (3), т. 1 е 

„оборудване с цикъл на Ренкин с 

органичен работен агент“. 
 

Приема се  
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2. В документа „Частична 

предварителна оценка на 

въздействието“: в т. 3. 

Заинтересовани страни - на стр. 6 

към текста: 
- „Българска браншова камара - 

машиностроене - в качеството им на 

сертифициращ орган по Регламент за 

изпълнение (ЕС) 2024/2215;“ да се 

допълни и втория Регламент за 

изпълнение (ЕС) 2025/1893, т.к. 

съгл. т. 1, ал. (3) на чл. 176 в ЗИД на 

ЗЧАВ ББКМ е сертифициращ орган и 

по него - по отношение на 

определено мобилно оборудване, 

заредено с флуорсъдържащи 

парникови газове или съответните им 

алтернативи. 

Приема се 
 

 

3. За по-коректна терминология 

прилагаме отново нашата редакция на 

Регламента за изпълнение (ЕС) 

2024/2215, която сме Ви я изпращали 

и преди (като в приложения файл в 

червено е коректният текст), а 

именно: 

-вместо хладилни устройства - да се 

записва хладилни инсталации или 

агрегати;  

-вместо железопътни вагони - да се 

записва железопътни товарни 

вагони;  

Приема се 

по принцип 

Приемаме 

посочената от 

Вас 

терминология да 

се използва в 

учебните 

програми, тъй 

като тя не 

променя смисъла 

на текстовете на 

регламента. 
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-вместо извличане - да се записва 

възстановяване; 

-вместо поддръжка - да се записва 

сервизно обслужване или 

експлоатация; 

-вместо компонент - да се записва 

елемент или част; 
-вместо теч или изтичане - 

да се записва пропуск 

(проверки за пропуски);  

-вместо системи - да се 

записва инсталации; 

-вместо термостатичен 

разширителен вентил - да 

се записва термостатичен 

регулиращ вентил и т.н. 

Важно е да отбележим, че 

учебните програми за видовете 

сертификати, които са разработени от 

ББКМ, са с коректната терминология, 

съответстваща на редакцията в 

приложения файл. 

В заключение, отбелязваме, че 

има допуснати правописни грешки, 

които пропускаме, защото със 

сигурност ще бъдат отстранени при 

окончателната проверка на 

текстовете. 

 

2.    1.    
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☐ Лицето действа от свое име  

☒ Лицето защитава позиция от името 

на друго лице/група лица: …. 

2.    

3.    

3.    

☐ Лицето действа от свое име  

☐ Лицето защитава позиция от името 

на друго лице/група лица: …. 

1.    

2.    

3.    

…   

☒ Лицето действа от свое име  

☐ Лицето защитава позиция от името 

на друго лице/група лица: …. 

1.    

2.    

 

 


